Аннотация

магистерской диссертации «Русские паремии с компонентом - орнитонимом в лингвокультурологическом аспекте (на фоне китайского языка)»

Сюй Му Чэнь

Данное исследование посвящено выявлению национально-культурных особенностей паремий с компонентом – орнитонимом в русском языке на фоне китайского языка. Всего из русских паремиологических словарей выписано 934 пословицы с компонентом - орнитонимом. В состав русских пословиц входит 25 лексем-наименований птиц. Из китайских фразеологических и паремиологических словарей выписано 173 единицы. В состав китайских пословиц входит 34 лексемы-наименования птиц. Наиболее частотным компонентом в составе паремий двух языков является компонент курица. В русском языке – 151 единица, в китайском языке – 42 единицы. Лингвокультурологический анализ этой группы паремий позволил выявить сходства и различия в культуре русского и китайского народов.
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